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ACATO

CARATTERISTICHE Contenuto d'acqua max.

CHARACTERISTICS Water capacity max.

TECHNISCHE DATEN Wasserinhalt max. |t 200 o
CARACTERISTIQUES Volume d'eau max. ' B
CARACTERISTICAS Contenido de agua max. <<.t>
DIMENSIONALI DIMENSIONS ABMESSUNGEN DIMENSIONNELLES DIMENSIONALES

Lunghezza Length Lange Longueur Longitud cm. 180
Larghezza Width Breite Largeur Anchura cm. 80
Altezza Height Hohe Hauteur Altura cm. | 60,5
Peso netto Net weight Nettogewicht Poids net Peso neto Kg. 44,5
Peso operativo Operating weight Operatives Gewicht  Poids en service Peso operativo Kg. | 324,5
FUNZIONALI FUNCTIONS FUNKTIONEN FONCTIONNELLES FUNCIONALES

Avv. pneumatico Pneumatic control Pneumatiksteuerung M/ en marche pneum. Arr. neumatico -
Awv. digitale Digital control Digitalsteuerung M/ en marche num.  Arr. digital -
Awv. telecomando Remote control Fernbedienung Télecommande Arr. mando a distancia 1
Bocchette Ecojet Ecojet nozzles Ecojet-Dusen Buses Ecojet Boquillas Ecojet -
Bocchette B25/32 B25/32 nozzles B25/32-Dusen Buses B25/32 Boquillas B25/32 -
Valvole aria Air valves Luftdusen Soupapes air Valvulas aire 14
Faro Underwater lamp Scheinwerfer Phare Faro -
Sonda livello Level sensor Niveausonde Sonde niveau Sonda nivel 1
ELETTRICHE ELECTRICAL ELEKTRISCHE ELECTRIQUES ELECTRICAS

Tensione Voltage Spannung Tension Tension Volt | 230
Frequenza Frequency Frequenz Frequence Frecuencia Hz 50
Potenza assorbita Power absorption Aufg. Leistung Puissance absorbée Potencia absorbida kW 1
Corrente max. Max. current Max. Stromaufnahme Courant max. Corriente max. A 45

Italiano

Accertarsi che I'impianto elet-
trico dello stabile sia protetto
dauninterruttore differenziale
(0,03A) echel'impiantoaterra
sia conforme alle normative
vigenti nel paese di utilizzo.

Il collegamento alla centralina
deve prevedere uninterruttore
onnipolare (apertura minima
contatti, 3,5 mm), posto fuori
dallezone0,1,2,3elontanoda
possibili spruzzi d'acqua.

English

Ensure that the household
electrical circuit is protected
by a differential switch (0.03A)
and that the earth circuit
is in compliance with local
legislation.

The connection to the control
unit must be fitted with a multi-
pole switch (minimum contact
aperture 3,5 mm) located
outside the areas marked 0, 1,
2 and 3 and as far as possible
from water outlets.

Deutsch

Die elektrische Anlage des
Gebaudes muss durch einen
FI-Schutzschalter (0,03A)
geschutzt sein und die Er-
dungsanlage den ortlichen
Bestimmungen entsprechen.

Ein allpoliger Trennschalter
(Kontaktdffnungsweite mind.
3,5 mm) muss der Anlage
auBerhalb der Schutzberei-
che 0, 1, 2, 3, an einem vor
Spritzwasser geschutzten Ort,
vorgeschaltet werden.

Francais

L’installation électrique de
'immeuble doit étre protégée
par un interrupteur différentiel
(0,03A) ; l'installation de mise
a la terre doit étre conforme
aux normes en vigueur dans
le Pays d'utilisation.

Le branchement au boitier doit
etre controlé par un interrup-
teur omnipolaire (ouverture
minimum contacts : 3,5 mm),
situé hors des zones 0,1,2,3
et éloigné de possibles écla-
boussures d’eau.

Espanol

Asegurarse de que la insta-
lacion eléctrica del inmueble
esté protegida por un diferen-
cial (0,03A)y que lainstalacion
de tierra sea conforme a las
normas vigentes en el paés
de utilizacion.

La conexion a la central debe
preveruninterruptoromnipolar
(apertura minima entre los
contactos 3,5 mm), colocado
fuera de las zonas 0,1,2,3 y
lejos de posibles salpicaduras
de agua.

Il costruttore si riserva il
diritto di apportare modifiche
al prodotto senza dare alcun
preavviso.

The manufacturerreservesthe
right to modify the product at
any time without prior notice.

Der Hersteller behalt sich
das Recht vor, jederzeit und
ohne vorherige Ankundigung,
Anderungen am Produkt vor-
zunehmen.

Le fabricant se réserve le droit
d’apporter des modifications
au produit sans donner aucun
préavis.

El constructor se reserva el
derecho de aportar modifica-
ciones al producto sin aviso
previo.
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Italiano

(A) Uscita cavo alimentazione mt. 2 tipo HO5-
3x2,5mm?

(B) Uscita cavo equipotenziale.

(C) Area per scarico a pavimento 40/50.

Note:

Versione DX.

Per la versione SX, i collegamenti sono speculari.
Dimensioni di ingombro in centimetri;

O = Aree disponibili per gli allacciamenti.

English

(A) Outlet for 2m power cable (type H05-3x2.5mm?).
(B) Outlet for equipotential cable.

(C) Area for position of floor drain g40/50.

Notes:

RH version.

For the LH version, reverse the drawing.
Overall dimension in centimetres

O = Area for positioning of the outlets.

\

(A —

Deutsch 12 1 e
(A) Wanddurchgang Netzanschlusskabel, 2m, Typ 0 i .
HO5-3x2,5mm? i
(B) Wanddurchgang Erdungskabel. ! e
(C) Fur den Bodenablauf zur Verfugung stehender i ,,//
Platz 940/50. . ! -
Anmerkungen: sl
Rechtsausfuhrung.
Die Linksausfuhrung ist spiegelverkehrt zu installieren.
AuBenabmessungen in cm.
O = Fur die Anschlusse verfugbare Bereiche.
Francais
(A) Sortie cable alimentation 2 m, type HO5-
3x2,5 mm?2
< 30 > 103 © (B) Sortie cable équipotentiel.
= > (C) Zone disponible pour le positionnement du
7\ I Y dispositif de vidage au sol 940/50.
N\ . Nota:
o N &C) | — \ A Version droite.
< ! A La version gauche est spéculaire.
oA o $ o o Dimensions d'encombrement en centimetres.
o R {_ ol _.@ ©o| <« [0 = Zones disponibles pour les raccordements.
© () <| ©
\\ o " o o g [e] [e]
A Espanol
~~ / Y (A) Salida cable alimentacion m. 2 tipo HO5-
Y 3x2,5 mm?2
A (B) Salida cable equipotencial.
< 123 > © (C) Zona disponible para colocar el desague
167 a tierra 940/50.
< > Nota:
B 180 _ Version dcha.
= o La version izquierda es especular.
IT - Troppo pieno Dimensiones maximas extenas en centimetros
GB - Overflow [0 = Areas disponibles para los empalmes.
DE - Uberlauf
FR - Trop-plein
ES - Nivel maximo
™ |'+ A
Y .
L = ) A A
A HEe ©r ~ | © H
o n | ln.\ g
< 1172 I S \ /
| BN \ | i i Y
S 7 ~© Sk ; I
i I 1I T 1I 1L A I 1
0 |
e A A-A





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /SyntheticBoldness 1.00
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /ENU (Use these settings to create PDF documents with higher image resolution for high quality pre-press printing. The PDF documents can be opened with Acrobat and Reader 5.0 and later. These settings require font embedding.)
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308030d730ea30d730ec30b9537052377528306e00200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /FRA <>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /KOR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe7f6e521b5efa76840020005000440046002065876863ff0c5c065305542b66f49ad8768456fe50cf52068fa87387ff0c4ee575284e8e9ad88d2891cf76845370524d6253537030028be5002000500044004600206587686353ef4ee54f7f752800200020004100630072006f00620061007400204e0e002000520065006100640065007200200035002e00300020548c66f49ad87248672c62535f0030028fd94e9b8bbe7f6e89816c425d4c51655b574f533002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d5b9a5efa7acb76840020005000440046002065874ef65305542b8f039ad876845f7150cf89e367905ea6ff0c9069752865bc9ad854c18cea76845370524d521753703002005000440046002065874ef653ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000520065006100640065007200200035002e0030002053ca66f465b07248672c4f86958b555f300290194e9b8a2d5b9a89816c425d4c51655b57578b3002>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [595.000 842.000]
>> setpagedevice


